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raient-ils pas bien de travailler à les connaî-
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DISGRACE. En anglais ce mot a le

sens de hontes de déshonneur ; mais dans no-

tre langue il signifie n'être plus en faveur.

Ainsi, au lieu de : "ce serait une disgrâce

pour Québec de cesser d'être le château-fort

de la nationalité franco-canadienne," il faut

dire : ce serait honteux ou déshono-
rant. " ' '-'iv»"^> ' "' '
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DISPUTER. Se disputer avec quel-

(ju'un est inexact. C'est se quereller qu'il

faut dire. <
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DRAFT. Soitdansles transactions com-
merciales ou autres, le plus souvent on se

sert de ce mot anglais au lieu de traite.
Nos charpentiers disent aussi draft pour
PLAN de navire, et dra/ter au lieu de tracer
un plan de navire.

DUMMY. Se dit au jeu de whist lors-

qu'il manque un quatrième pour faire cette
partie. Le jeu du manquant est alors mis à
découvert sur la table, et c'est ce qu'on ap-
pelle en français faire la partie de whist avec
un MORT, VM.n<.-' - /^îl

'T
^"' ''*

!'A'.'':

< <-» » (• r if . À '"i

ÉCOPEAU, Corruption de Copeau.


